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See the notice on TED website 166502-2016 - Konkursas
Lenkija-Varšuva: Bendrieji vamzdynų tiesimo darbai
OJ S 93/2016 14/05/2016
Skelbimas apie pirkimą
darbai

Direktyva 2004/18/EB

I dalis: Perkančioji organizacija

Pavadinimas ir adresai
Oficialus pavadinimas: Veolia Energia Warszawa S.A.

: ul. Puławska 2Adresas
: WarszawaMiestas

: 02-566Pašto kodas
: LenkijaŠalis

: Dział Zakupów, Sekcja PostępowańAsmuo ryšiams
: Małgorzata PykKam

 El. paštas: vew.zakupy@veolia.com
: +48 225688473Telefonas

: +48 225688475Faksas
Interneto adresas (-ai):
Pagrindinis perkančiosios organizacijos adresas: www.energiadlawarszawy.pl

:Daugiau informacijos galima gauti
pirmiau nurodytu adresu
Specifikacijas ir papildomus dokumentus (įskaitant konkurencinio dialogo ir dinaminės pirkimų 

:sistemos dokumentus) galima gauti iš
pirmiau nurodytu adresu

: Pasiūlymai arba prašymai dalyvauti turi būti siunčiami pirmiau nurodytu adresu

Perkančiosios organizacijos tipas
Kita: Przedsiębiorstwo prywatne

Pagrindinė veikla
Kita: Usługi związane z dystrybucją ciepła

Sutarties sudarymas kitų perkančiųjų organizacijų vardu

II dalis: Sutarties objektas

Aprašymas

Pavadinimas, kurį perkančioji organizacija suteikė sutarčiai
Roboty budowlane w zakresie: Przebudowy osiedlowej s.c. na odcinku od komory C-43/P-5 do 
komory C-43/P-5/L-3 przy ul. Domaniewskiej – Zadanie I, Przebudowy przyłącza sieci 
ciepłowniczej na odcinku od bud. przy ul. Frascati 2 do bud. przy ul. Wiejskiej 10 
(Maszyńskiego 10) – Zadanie II oraz Przebudowy sieci ciepłowniczej od komory B-18 do 
budynków przy ul. Trębackiej 3/5 oraz Krakowskie Przedmieście 15/23 (wraz z przyłączami s.
c.) – Zadanie III tj. budowa sieci ciepłowniczej i przyłączy sieci ciepłowniczej, w technologii 
preizolowanej w płaszczu osłonowym HDPE oraz w płaszczu osłonowym SPIRO z 
rezystancyjnym systemem sygnalizacyjno-alarmowym zgodnym z systemem „Brandes” w 
ramach Projektu „Wymiana wymiennikowych węzłów grupowych na indywidualne węzły 

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/166502-2016
mailto:vew.zakupy@veolia.com?subject=TED
http://www.energiadlawarszawy.pl
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cieplne wraz z modernizacją komunalnej sieci ciepłowniczej, w rejonach zwartej zabudowy 
wielorodzinnej m.st. Warszawy, na obszarach o przekroczonych dopuszczalnych poziomach 
zanieczyszczeń powietrza”, współfinansowanego ze środków Szwajcarsko-Polskiego 
Programu Współpracy – URP/SPPW/2.1.2/KIK/61.

Sutarties tipas ir darbų atlikimo, prekių pristatymo ar paslaugų teikimo vieta
Darbai
NUTS kodas

Informacija apie preliminariąją sutartį arba dinaminę pirkimo sistemą

Informacija apie preliminariąją sutartį

Trumpas sutarties ar pirkimo(-ų) aprašymas
Roboty budowlane w zakresie: Przebudowy osiedlowej s.c. na odcinku od komory C-43/P-5 do 
komory C-43/P-5/L-3 przy ul. Domaniewskiej – Zadanie I, Przebudowy przyłącza sieci 
ciepłowniczej na odcinku od bud. przy ul. Frascati 2 do bud. przy ul. Wiejskiej 10 
(Maszyńskiego 10) – Zadanie II oraz Przebudowy sieci ciepłowniczej od komory B-18 do 
budynków przy ul. Trębackiej 3/5 oraz Krakowskie Przedmieście 15/23 (wraz z przyłączami s.
c.) – Zadanie III tj. budowa sieci ciepłowniczej i przyłączy sieci ciepłowniczej, w technologii 
preizolowanej w płaszczu osłonowym HDPE oraz w płaszczu osłonowym SPIRO z 
rezystancyjnym systemem sygnalizacyjno-alarmowym zgodnym z systemem „Brandes” w 
ramach Projektu „Wymiana wymiennikowych węzłów grupowych na indywidualne węzły 
cieplne wraz z modernizacją komunalnej sieci ciepłowniczej, w rejonach zwartej zabudowy 
wielorodzinnej m.st. Warszawy, na obszarach o przekroczonych dopuszczalnych poziomach 
zanieczyszczeń powietrza”, współfinansowanego ze środków Szwajcarsko-Polskiego 
Programu Współpracy – URP/SPPW/2.1.2/KIK/61.

Bendro viešųjų pirkimų žodyno (BVPŽ) kodas (-ai)
45231100 Bendrieji vamzdynų tiesimo darbai

Informacija apie Sutartį dėl viešųjų pirkimų (SVP)
Ar pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų?: ne

Pirkimo dalys
Ši sutartis suskaidyta į pirkimo dalis: ne

Informacija apie alternatyvius pasiūlymus
Leidžiama pateikti alternatyvius pasiūlymus: ne

Pirkimo apimtis

Visas kiekis ar visa apimtis

Informacija apie pasirinkimo galimybes

Informacija apie pratęsimus

Sutarties trukmė arba įvykdymo terminas

III dalis: Teisinė, ekonominė, finansinė ir techninė informacija

Su sutartimi susijusios sąlygos
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III.1.2.

Reikalaujami užstatai ir garantijos
N/d.

Pagrindinės finansavimo sąlygos ir atsiskaitymo tvarka bei (arba) nuorodos į 
atitinkamas jas reglamentuojančias nuostatas
Rozliczenie robót odbywać się będzie na podstawie faktur częściowych i faktur 
rozliczeniowych osobno dla sieci
ciepłowniczej osiedlowej i każdego przyłącza sieci ciepłowniczej oraz za demontaż sieci 
ciepłowniczej:
Wykonawca wystawi fakturę częściową na kwotę stanowiącą 80 % wynagrodzenia za sieć 
ciepłowniczą i
przyłącze sieci ciepłowniczej, wykonanego zgodnie z dokumentacją projektową, po podpisaniu 
przez inspektora
nadzoru z ramienia Zamawiającego odpowiedniego protokołu odbioru technicznego oraz 
protokołu odbioru
finansowego,
faktury rozliczeniowe, obejmujące pozostałe kwoty wynagrodzenia za sieć ciepłowniczą i 
przyłącze sieci
ciepłowniczej, wystawiane zostaną przez Wykonawcę po podpisaniu przez inspektora nadzoru 
z ramienia
Zamawiającego protokołu odbioru końcowego, protokołu odbioru finansowego, uruchomieniu 
sieci ciepłowniczej
i przekazaniu na rzecz Zamawiającego,
Wykonawca wystawi fakturę stanowiącą 100 % wynagrodzenia za demontaż nieczynnej, po 
likwidacji węzła
grupowego sieci ciepłowniczej, po podpisaniu przez inspektora nadzoru z ramienia 
Zamawiającego protokołu
odbioru demontażu sieci ciepłowniczej bez zastrzeżeń, protokołu odbioru finansowego i 
przekazaniu dokumentu
potwierdzającego rodzaj i ilość zdemontowanej sieci ciepłowniczej do odpowiedniego 
terenowo Zakładu
Energetyki Cieplnej (ZEC).
Faktury należy wystawiać na podstawie protokołu odbioru finansowego.
Faktury nie mogą być wystawiane przy użyciu pisma odręcznego.
W przypadku obciążenia Zamawiającego kosztami za zajęcie pasa drogowego oraz pasa 
frontu robót na czas
realizacji przedmiotu umowy koszty te ponosić będzie Zamawiający, a następnie obciąży nimi 
Wykonawcę.
W przypadku zaniechania przez Wykonawcę wykonania obowiązku uporządkowania terenu 
budowy,
renowacji terenu, przekazania terenu właścicielom, odtworzenia nawierzchni jezdni, 
chodników, trawników
lub nasadzenia drzew i krzewów na odcinkach prowadzonych robót wraz ze strefą 
rozgęszczenia gruntu w
zakresie przekazanego terenu pod budowę, koszty te ponosić będzie Zamawiający, a 
następnie obciąży nimi
Wykonawcę.
Wykonawca będzie wystawiał faktury nie później niż po upływie 3 dni od dnia podpisania 
przez Strony bez
zastrzeżeń wymaganego protokołu odbioru.
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III.1.3. Teisinė forma, kurią turi įgyti ūkio subjektų grupė, su kuria bus sudaryta sutartis
Sekcja III: Informacje o charakterze prawnym, ekonomicznym, finansowym i
technicznym
III.1) Warunki dotyczące zamówienia:
III.1.1) Wymagane wadia i gwarancje: (jeżeli dotyczy)
n/d
III.1.2) Główne warunki finansowe i uzgodnienia płatnicze i/lub odniesienie do odpowiednich 
przepisów
je regulujących:
Rozliczenie robót odbywać się będzie na podstawie faktur częściowych i faktur 
rozliczeniowych osobno dla sieci
ciepłowniczej osiedlowej i każdego przyłącza sieci ciepłowniczej oraz za demontaż sieci 
ciepłowniczej:
Wykonawca wystawi fakturę częściową na kwotę stanowiącą 80 % wynagrodzenia za sieć 
ciepłowniczą i
przyłącze sieci ciepłowniczej, wykonanego zgodnie z dokumentacją projektową, po podpisaniu 
przez inspektora
nadzoru z ramienia Zamawiającego odpowiedniego protokołu odbioru technicznego oraz 
protokołu odbioru
finansowego,
faktury rozliczeniowe, obejmujące pozostałe kwoty wynagrodzenia za sieć ciepłowniczą i 
przyłącze sieci
ciepłowniczej, wystawiane zostaną przez Wykonawcę po podpisaniu przez inspektora nadzoru 
z ramienia
Zamawiającego protokołu odbioru końcowego, protokołu odbioru finansowego, uruchomieniu 
sieci ciepłowniczej
i przekazaniu na rzecz Zamawiającego,
Wykonawca wystawi fakturę stanowiącą 100 % wynagrodzenia za demontaż nieczynnej, po 
likwidacji węzła
grupowego sieci ciepłowniczej, po podpisaniu przez inspektora nadzoru z ramienia 
Zamawiającego protokołu
odbioru demontażu sieci ciepłowniczej bez zastrzeżeń, protokołu odbioru finansowego i 
przekazaniu dokumentu
potwierdzającego rodzaj i ilość zdemontowanej sieci ciepłowniczej do odpowiedniego 
terenowo Zakładu
Energetyki Cieplnej (ZEC).
Faktury należy wystawiać na podstawie protokołu odbioru finansowego.
Faktury nie mogą być wystawiane przy użyciu pisma odręcznego.
W przypadku obciążenia Zamawiającego kosztami za zajęcie pasa drogowego oraz pasa 
frontu robót na czas
realizacji przedmiotu umowy koszty te ponosić będzie Zamawiający, a następnie obciąży nimi 
Wykonawcę.
W przypadku zaniechania przez Wykonawcę wykonania obowiązku uporządkowania terenu 
budowy,
renowacji terenu, przekazania terenu właścicielom, odtworzenia nawierzchni jezdni, 
chodników, trawników
lub nasadzenia drzew i krzewów na odcinkach prowadzonych robót wraz ze strefą 
rozgęszczenia gruntu w
zakresie przekazanego terenu pod budowę, koszty te ponosić będzie Zamawiający, a 
następnie obciąży nimi
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III.2.1.

III.2.

III.1.4.

Wykonawcę.
Wykonawca będzie wystawiał faktury nie później niż po upływie 3 dni od dnia podpisania 
przez Strony bez
zastrzeżeń wymaganego protokołu odbioru.
III.1.3) Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa wykonawców, której zostanie udzielone 
zamówienie:
(jeżeli dotyczy)
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia (Konsorcjum); przepisy 
dotyczące
Wykonawcy stosuje się odpowiednio. W takim przypadku Wykonawcy ustanawiają 
pełnomocnika do
reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo reprezentowania w 
postępowaniu
i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. Wykonawcy, o których mowa powyżej 
ponoszą
solidarną odpowiedzialność za wykonanie umowy. Zamawiający może żądać przed 
zawarciem umowy w
sprawie zamówienia publicznego, umowy regulującej współpracę (umowa Konsorcjum, spółki 
cywilnej) tych
Wykonawców.

Sutarties vykdymo sąlygos
Sutarties vykdymui taikomos ypatingos sąlygos: taip
Ypatingų sąlygų aprašymas: Wykonawca musi dysponować osobami kluczowymi 
przewidzianymi do wykonania niniejszego zamówienia,
posiadającymi kwalifikacje niezbędne do wykonania zamówienia.
Kierownik budowy branży sanitarnej oraz kierownicy robót branżowych (budowlanych i 
elektrycznych)
posiadający min. trzy letnie doświadczenie w pełnieniu w/w funkcji oraz posiadający 
odpowiednie kwalifikacje
zawodowe do pełnienia samodzielnych funkcji technicznych w budownictwie zdefiniowanych w 
Ustawie Prawo
Budowlane z 7.7.1994 z późniejszymi zmianami rozdział 2 art. 12.
Samodzielne funkcje techniczne w budownictwie, określone w ustawie Prawo Budowlane art. 
12 ust. 1,
mogą również wykonywać osoby, których odpowiednie kwalifikacje zawodowe zostały uznane 
na zasadach
określonych w przepisach odrębnych.

Dalyvavimo sąlygos

Tinkamumas vykdyti profesinę veiklą, įskaitant reikalavimus, susijusius su įtraukimu į 
profesinius ar prekybos registrus
Sąlygų sąrašas ir trumpas aprašymas: Warunki szczególne:
Zamawiający wymaga, aby Wykonawca wykazał się realizacją w okresie ostatnich pięciu lat 
przed wszczęciem postępowania (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie), co najmniej 4 zamówień polegających na budowie sieci cieplnych 
wysokoparametrowych preizolowanych w zakresie średnic Dn 32-200 (w tym min. jedno 
zadanie dla średnicy Dn 200). Łączna długość 4 zamówień budowy sieci cieplnej 
wysokoparametrowej, o których mowa powyżej, musi wynosić min. 500 m.
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III.2.4.

III.2.3.

III.2.2. Ekonominis ir finansinis pajėgumas

Techniniai ir profesiniai pajėgumai

Informacija apie rezervuotas sutartis

Paslaugų sutartims taikomos specialios sąlygos

Informacija apie tam tikrą profesiją

Informacija apie už sutarties vykdymą atsakingus darbuotojus

IV dalis: Procedūra

Procedūros tipas

Procedūros tipas
Atviras konkursas

Informacija apie kviečiamų kandidatų skaičiaus apribojimus

Informacija apie sprendimų ar pasiūlymų skaičiaus mažinimą derybų ar dialogo metu

Sutarties skyrimo kriterijai

Sutarties skyrimo kriterijai
Mažiausia kaina

Informacija apie elektroninį aukcioną
Bus rengiamas elektroninis aukcionas: ne

Administracinė informacija

Perkančiosios organizacijos priskirtas bylos numeris
16/099/PN/RB

Ankstesnis skelbimas apie šią procedūrą
ne

Specifikacijų ir papildomų dokumentų ar aprašomojo dokumento gavimo sąlygos
Prašymų pateikti dokumentus priėmimo ar susipažinimo su dokumentais terminas: 20.5.2016 - 
10:00
Dokumentai yra mokami: ne

Pasiūlymų ar prašymų dalyvauti priėmimo terminas
20.5.2016 - 10:00

Kvietimų pateikti pasiūlymus ar dalyvauti pirkimo procedūroje išsiuntimo atrinktiems 
kandidatams numatyta data

Kalbos, kuriomis gali būti teikiami pasiūlymai ar prašymai dalyvauti
lenkų kalba.

Minimalus laikotarpis, per kurį dalyvis privalo užtikrinti pasiūlymo galiojimą

Vokų su pasiūlymais atplėšimo sąlygos
Data: 20.5.2016 - 10:00
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VI.5.

VI.4.3.

VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2.

VI.1.

Vieta:
Warszawa

Asmenys, kuriems leidžiama dalyvauti susipažinimo su pasiūlymais procedūroje: ne

VI dalis: Papildoma informacija

Informacija apie periodiškumą
Tai pasikartojantis pirkimas: ne

Informacija apie Europos Sąjungos fondus
Pirkimas yra susijęs su projektu ir (arba) programa, finansuojama Europos Sąjungos lėšomis: 
ne

Papildoma informacija
Zamówienie jest współfinansowane ze środków Szwajcarsko-Polskiego Programu Współpracy 
– URP/SPPW/2.1.2/KIK/61.

Peržiūros procedūros

Peržiūros institucija

Peržiūros procedūra

Tarnyba, kuri gali suteikti informacijos apie peržiūros procedūrą

Šio skelbimo išsiuntimo data
12.5.2016


